
LECTORI SALUTEM!

Jelen kötetben öt tanulmány kapott helyet. Hanula Gergely írása a hit fogalmát 
vizsgálja Aranyszájú Szent János szövegeiben, a „hit” „hisz” jelentésben használatos 
görög pisteu- szótő előfordulásait elemezve az egyházatya műveiben. Somogyi Szilva 
a Nikaiai zsinat 1700. évfordulójának apropóján vizsgálja a zsinat legismertebb 
eredményének, a Nicaea-Konstantinápolyi hitvallásnak az első magyarországi 
megjelenéseit a hazai középkor liturgikus könyveiben. Frazer-Imregh Monika a 
szintén e kötetben megjelenő műfordításához kapcsolódó bevezetésében Cornelius 
Agrippa alakjét helyezi el a korabeli szellemi áramlatokban. Szijj Márton a numi-
nózus fogalmát vizsgálja Rudolf Ottonál, Anton A, Bucher pszichológiai megala-
pozottságú spiritualitás-értelmezésével összevetve. Somodi Imre a Kádár-korszak 
keresztény-marxista dialógusát forrásait kutatja, amennyiben a korszakban valóban 
jelen volt egy – természetesen korántsem egyenlők között – lefolytatott filozófiai 
párbeszéd. 

A kötetben két forrásszöveg fordítása kapott helyet. Somos Róbert, Origenés 
műveinek avatott tollú fordítója az egyházatya egy Jeremiás könyvéhez írott ho-
miliáját adja közre magyar nyelven. Ezután Agrippa De occulta philosophiájának 
egy részlete olvasható Frazer-Imregh Monika fordításában. Disputa rovatunk 
két írása egy már korábban megkezdett sorozatot folytat: a Magyar Filozófiai 
Enciklopédia számára készült írások teljesebb verzióját adja közre, ezek közül az 
első Kendeffy Gábor tanulmánnyal felérő „Szent Ágoston” szócikke, a második 
pedig Czakó Istvántól a „Teizmus” szócikk. A Műhely rovatban Szilárdi Réka a 
Szegedi Tudományegyetem Vallástudományi Tnaszékének tanszék Convivence 
Vallási Pluralizmus Kutatócsoport öt éves tevékenységének eredményeit foglalja 
össze – ehhez kapcsolódóan kötetünkben kapott helyet két, a projekt keretein belül 
megjelent tanulmánykötet recenziója is. 

A kötetet Hírek és Recenziók zárják. Jó olvasást kíván a főszerkesztő:

Tóth Anna


